
Amtsblatt EPA Official Journal EPO Journal officiel OEB  2018, A2 

  

Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 13. Dezember 2017 zur 
Änderung der Regel 51 der 
Ausführungsordnung zum Euro-
päischen Patentübereinkommen 
(CA/D 13/17) 

 Decision of the Administrative 
Council of 13 December 2017 
amending Rule 51 of the 
Implementing Regulations to the 
European Patent Convention 
(CA/D 13/17) 

 Décision du Conseil 
d'administration du 
13 décembre 2017 modifiant la 
règle 51 du règlement 
d'exécution de la Convention sur 
le brevet européen (CA/D 13/17) 

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN 
PATENTORGANISATION,  

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION,  

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS,  

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen (nachstehend "EPÜ" 
genannt), insbesondere auf Artikel 33 
Absatz 1 Buchstabe c,  

 Having regard to the European Patent 
Convention (hereafter referred to as 
"EPC") and in particular Article 33(1)(c) 
thereof,  

 vu la Convention sur le brevet européen 
(ci-après dénommée "la CBE"), et 
notamment son article 33, paragraphe 
1, lettre c,  

auf Vorschlag des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts,  

 On proposal from the President of the 
European Patent Office,  

 sur proposition du Président de l'Office 
européen des brevets,  

nach Stellungnahme des Haushalts- 
und Finanzausschusses,  

 Having regard to the opinion of the 
Budget and Finance Committee,  

 vu l'avis de la Commission du budget et 
des finances,  

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:   DÉCIDE :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Die Ausführungsordnung zum EPÜ wird 
wie folgt geändert:  

 The Implementing Regulations to the 
EPC shall be amended as follows:  

 Le règlement d'exécution de la CBE est 
modifié comme suit :  

Regel 51 Absatz 1 erhält folgende 
Fassung:  

 Rule 51, paragraph 1, shall read as 
follows:  

 La règle 51, paragraphe 1 est 
remplacée par le texte suivant :  

"(1) Die Jahresgebühren für die euro-
päische Patentanmeldung sind jeweils 
für das kommende Jahr am letzten Tag 
des Monats fällig, der durch seine Be-
nennung dem Monat entspricht, in den 
der Anmeldetag für diese Anmeldung 
fällt. Die Jahresgebühr für das dritte 
Jahr kann frühestens sechs Monate vor 
ihrer Fälligkeit wirksam entrichtet 
werden. Alle anderen Jahresgebühren 
können frühestens drei Monate vor ihrer 
Fälligkeit wirksam entrichtet werden."  

 "(1) A renewal fee for the European 
patent application in respect of the 
coming year shall be due on the last 
day of the month containing the 
anniversary of the date of filing of the 
European patent application. The 
renewal fee in respect of the third year 
may not be validly paid more than six 
months before it falls due. All other 
renewal fees may not be validly paid 
more than three months before they fall 
due."  

 "(1) La taxe annuelle due au titre de 
l'année à venir pour une demande de 
brevet européen vient à échéance le 
dernier jour du mois de la date 
anniversaire du dépôt de la demande 
de brevet européen. La taxe annuelle 
due au titre de la troisième année ne 
peut pas être valablement acquittée 
plus de six mois avant son échéance. 
Toutes les autres taxes annuelles ne 
peuvent pas être valablement 
acquittées plus de trois mois avant leur 
échéance."  

Artikel 2  Article 2  Article 2

Die mit Artikel 1 dieses Beschlusses 
neu gefasste Regel 51 Absatz 1 EPÜ 
tritt am 1. April 2018 in Kraft.  

 Rule 51, paragraph 1, EPC as 
amended by Article 1 of this decision 
shall enter into force on 1 April 2018.  

 La règle 51, paragraphe 1 CBE, telle 
que modifiée par l'article premier de la 
présente décision, entre en vigueur le 
1er avril 2018.  

Artikel 3  Article 3  Article 3

Die mit Artikel 1 dieses Beschlusses 
neu gefasste Regel 51 Absatz 1 EPÜ 
ist auf alle Anmeldungen anzuwenden, 
bei denen die Jahresgebühr ab dem 
1. April 2018 entrichtet wird.  

 Rule 51, paragraph 1, EPC as 
amended by Article 1 of this decision 
shall apply to any application for which 
the renewal fee is paid on or after 
1 April 2018.  

 La règle 51, paragraphe 1 CBE, telle 
que modifiée par l'article premier de la 
présente décision, s'applique à toutes 
les demandes pour lesquelles la taxe 
annuelle est acquittée à compter du 
1er avril 2018.  

Geschehen zu München am 
13. Dezember 2017 

 Done at Munich, 13 December 2017  Fait à Munich, le 13 décembre 2017 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Präsident  The Chairman  Le Président 

Christoph ERNST  Christoph ERNST  Christoph ERNST 

 


